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AMEPHUKA XX CT. Y POMAHAX I'APIIEP JII:
JIHT'BOKYJBTYPOJOTITUYHU ACHIEKT

Y emammi 6 3azanvnomy uenndi cmagumscs npoodema 00CIiOHCEHHA NANIMPU JH280KYIbIYPOJLO-
2IYHUX OOUHUYD Y XYOO0XCHIN Timepamypi. L[ npobnema € axmyanbHo0, OCKIIbKU KAACUYHA XYOOHMCHS
imepamypa € HegUUEPNHUM O0XHCEPENOM TIHEBOKVILIYPOLOSIUHUX 8i0OMOCHel, SAKI MONCYMb HONO-
BHUMU MenepiuHi cio8HUKU ma niopyyHuxu. /Jo moeo sc opyeuil poman I apnep Jli «10u, éapmosozo
nocmasy nobauug ceim nopisHaHo nedasro (2016 p.), mosic akmyaibHUM € ROPIBHANLHULL AHATI3 11020
JIH2B0KYIbMYPONIO2IYHO20 HABAHMANCEHHS 3 HALIBIOOMIWIM MBOPOM aBMOpKU — « Youmu nepecmiui-
Hukay. IIpobnemu nine8okybmyponoeii € 6 yenmpi yeazu b6azamvox ninesicmis, sokpema B. H. Tenii,
B. A. Macnoeoi, I' I’ Cauwikina, €. M. Bepewacina ma inwux. Ane nine6oxyibmyponocivHuil acnekm
onucy miei yu miei Kpainu wje 3anumaemscsa no3d y8azorw (axieyis iz iiHe8oKyivmyponoeii. Memoro
cmammi € ananiz AiH2B0KYIbMYPOI02IYHO20 ACNEKMY KOHYenmy Kpaiuu, 30Kkpema Amepuxu nepuioi
nonosuru XX cm., Ha ocnosi mexcmis pomarie 1 apnep Jli. /{ns 0ocsieHenus yiei memu nocmasieHo
MAKi 3a60aHHs, SIK HAKONUYEHHS (haKmuuHo20 Mamepiay 08 00CHIONCeHH, Kaacupikayis 6i0iOpanux
JIH2B0KYIbMYPONIO2IYHUX OOUHUYb, AHATE3 IXHBO2O 3HAYUEHHS MA PO Y CHPULHAMMI KPAIHU YbO20 4acy.
Texcmu pomanise « Youmu nepecmiwnuxa» ma «lou, 6apmogoeo nocmasy micmams 6azamo ano3i,
@paseonozizuis, ocoonusocmeri micyeso2o OianeKny, a MaKoX*C PeaibHUx iCMOPUYHUX | NOTTMUYHUX
¢axmis, nos’sazanux iz nepiooom 30-x pokie munynoeo cmonimms. Ha ocnosi mexcmie pomarnie I ap-
nep JIi sudineno maxi munu jgiHe80KYI6MYpPOI0IYHUX OOUHUYDb, K TeKCUUHO-(Ipa3eono2iuni 0OuHUYi,
JimepamypHi (hakmu, 671ACHI HA38U, 2pa Clig, 2eo2paghiuni, icmopuuri, noOYmosi peanii ma nepcoHauii.
Jlna docseHenHs Memu Cmammi HatueaXdCIUGIUUMU € YOMUPY OCMAaHHI epynu. Pisnomanimui ninego-
KYI6MYPHI OOUHUYT @ POMAHAX CIEOPIOIOMb 00pa3 KPAiHu 3 HACEIEHHAM PI3HO20 KONbOPY WIKIpU, KA
Mae baeamy icmopiio, i ys icmopis 6n1ueae Ha cbo2ooenHs. Penieis gidizpae nesHy pons y scummi Kpa-
iHu, ane 100U cmasiamvcs 00 Hei dewo ipouiyno. Povmanu makooic daroms 3uauny inghopmayio wo0o
nooymy Amepuxu 30-50-x poxie XX cmonimms. Ilepcnexmugu 0ocniodncenHs mu 60a4aemMo 8 aHanizi
3aco0i6 nepexaady 3a3HAYEHUX TTHEBOKYIbIYPOIOSIYHUX OOUHUYD.

Knrouoei cnosa: nine6oxkynemyponocis, JaiHe8OKYIbMYPONO2IUHI OOUHUYI, POMAH, pedis,
nepcoHanis, 6J1acHA HA364.

ITocranoBka npodJjeMu. Y cTarTi B 3arajlbHOMY
BUIVISIII CTABUTHCS MpoOJieMa JTOCIHIJKCHHS Tai-
TPH JITHTBOKYJBTYPOJIOTIYHUX OAWHUID Y XyJTOXKHIH
aiteparypi. Lls npoGiiema € akTyaJbHOIO, OCKUIbKU
KJIaCHYHA XYJI0XKHS JIITepaTypa € HEBUUEPIIHUM JKe-
pEJIOM JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX BiIOMOCTEH, sKi
MOXYTb IIOTIOBHUTH TEIEPIlIHI CIOBHUKHM Ta MiJ-
pyunuku. Jlo Toro x apyruii poman [apnep JIi «lau,
BapTOBOIO MMOCTaB» [7; 2] mOOaYMB CBIT MOPIBHIHO
HemaBHO (2016 p.), TOX aKkTyaldbHHM € TIOPIBHSUIIb-
HUH aHaJIi3 HOTO JIIHTBOKYILTYPOJIOTITHOTO HaBaHTa-
JKEeHHS 3 HaWBiJIOMIIIIM TBOPOM aBTOPKH — «YOWTH
nepecMimHukay [8; 3].

AHadi3 ocTaHHIX Jd0c/igkeHb i myOsaikamiii.
[TpoGnemu TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT € B LEHTPl yBaru
Oararpox JiHrBicTiB. 30kpema, B. H. Temist mocumi-
JUKY€ JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHI OIMHMIN, BUAUISIOUN
cepen HUX Ti, IO HECYTh KYIBTYpHY iH(OpMaIiio
B JICHOTATHBHOMY acCIeKTi, TOOTO 3arajJbHOMPHIHATI
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KyJIBTYypHI 3Ha4eHHS CJIOBa, Ta OJUHMIII, 10 HECYTh
iHpOpMAIliI0 B KOHOTATUBHOMY CEHCI, TOOTO MaroTh
KyJBTYpHE 3HA4€HHsI y BY3bKOMY 1 crienugiuHoMy
KOHTEKCTI uu BHUMajKky [6, c. 288]. B. A. Maciosa
BHUIUTSIE Taki BHAW JIIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUX OIH-
HUIb, SK CJIOBA 1 BUPa3H, Mi(oI0OTi30BaHi KYIBTYp-
HOMOBHI ofuHHII (MiororeMn), mapemii, CHMBOJIH
Ta CTEPEOTUIH, €TAJOHH W pUTyanu; oOpas3H, MOB-
JICHHEBA TIOBEJIHKA, CTWIICTUYHUN YKJIaJl MOBH,
MOBJICHHEBUH ETHUKET, B3aEMOJisl PENirii Ta MOBH
[4, c. 37]. I. I. Coumkid moxmisisie KyJIbTYpOJIo-
TiYHI ONWMHUII Ha OO’€KTHBHI Ta Cy0O €KTHBHI, /e
00’exTHBHUMU € (Di3WUHI pedi, AKi MO)KHA TPUMATH
B pyKax, fIK, HalpUKIAJ, OIAT, Da Ta apXiTeKTypa,
a cy0’€KTHBHUMM € pedi, sIKi B TAaKUH CHOCiO «IoTpH-
MaTh» HEMOXJIMBO, SIK, HAPUKIIAM, 3BUYai Ta COlli-
aJpHI HOPMHE Hapoxdy [5, ¢. 29]. Jleski BUEHI y CBOIX
po0oTax TaKkoXK Jar0Th KIacu(PiKOBAaHUM JIiHTBOKYITb-
TYpOJIOTIYHUM OJIMHHIIAM IHIIY Y3araJibHIOBAIbHY
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Ha3py, Hampukian, €. M. Bepemiarin HaszuBae ix
noroemicremamu [1, c. 11]. Ane, Ha Hamy AyMKY,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUAN ACHICKT OIUCY Ti€l 4u Ti€i
KpaiHH Ie 3aJIMIIAETHCS 103a yBaroro (axiBIliB i3
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTI.

IlocranoBka 3aBnanHus. MeToro cTarTi € aHa-
73 JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO AacIleKTy KOHLENTY
KpaHH, 30KpeMa AMEpUKH MepIIoi MoJI0BUHU XX CT.,
Ha OcHOBI TekcTiB pomaniB [apriep Jli. [{ns mocsr-
HEHHS Ii€] MEeTH OTPIOHO PO3B’A3aTH TaKi 3aBAaHHA,
SIK HaKOMMYEHHs (DaKTHUYHOTO Marepiaiy s AO0CHi-
JOKEeHHs, Kiacu(ikailis BiiOpaHUX JIIHTBOKYIBTYpPO-
JIOTIYHUX OJIMHUIIb, aHAIII3 TXHLOTO 3HAYCHHSI Ta POJIi
y CIIPUAHSTTI KpaiHU LbOTO Yacy.

Buxnan ocHoBHoro marepiaiy. Poman «Youtu
TIepecMilIHuKay € HaiBigoMimmM TBopoM [ apmep JIi.
BiH yBaka€eThCs KJIACHKOI0 aMEPUKAHCHKOI JIITeparypu,
3a HBOrO aBTOpKa Burpana llymiTuepiBcbKy mnpemito.
Teker poMmany, SIK i oro mponoBkeHHs «lau, Baprto-
BOTO [TOCTAaBY, MICTUTB Oararo amo3iii, hpa3eooriamis,
0COOIMBOCTEN MICLIEBOTO JIaJIeKTy, a TAKOK peabHUX
ICTOPUYHUX 1 TIOMITHIHUX (PaKTiB, TTOB’I3aHUX 13 TIEPio-
JioM 30-X POKIB MUHYJIOTO CTOJITTSL.

bazyrounce Ha Tekctax pomanis ['apnep JIi, Bumi-
JSIEMO TaKi THITH JITHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX OUHHL,
K JIEKCHYHO-(Ppa3eosioriuni OJUHHUIN, JIiTepaTypHi
(axTH, BIAcHI Ha3BH, Tpa CiiB, reorpadiddi, icTO-
pudHi, MOOyTOBi peanii Ta mepcoHamii. Jms mocsr-
HEHHS METH CTarTi HaMBaXJIMBIIIMMH € YOTHPH
OCTaHHi IPYIH.

leorpadiuaumu peanisimu € reorpadiuni Ha3BH
MEBHUX JIOKALIH, SIKI € crienupiYHUMHU I IEBHOTO
Hapoay, TOMy ¥ IS MOBH OpHTIHAITY TeKCTy. Po3-
DISTHEMO JEKITbKa MIPHUKITAIIB 13 TEKCTIB POMaHIB:

The Chattahoochee is wide, flat, and muddy —
Yamazyui — piuka wupoxa, niacka i Kaiamymuda.
VY mepexnani 10AaHO BH3HaUEHHsS TreorpadiyHoro
MOHSATTS, 3pPO3YMUIOrO aMEpUKAHISIM, aje JIello
HE3pO3yMiIoTo Il «non-native»: Stretched from
the Black Belt to Bayou La Batre / npocmsazanucs 6io
Yopuoeo losca — wmamie, 0e nepesajicae 4OpHOUL-
Kipe nacenenns. llepexiagad Mae TMOSICHIOBATH I'€O-
rpadiuHy Ha3By, siKa OB’ si3aHa 31 crenU(iKo0 aMe-
PHUKAaHCHKOTO HACEIICHHS TOTO Yacy.

The station at Montgomery nestled in an elbow
of the Alabama... — Boxzan Moumeomepi 6y8 po3-
mawosanuil y 3akpymi piuxu Anabama... € nsi Ana-
OaMu: mTaT, a TaKoXK piuka, sSKa 4epe3 Lei mrar
npotikae. Tomy 3aaisi YHHUKHEHHS HENOPO3yMiHHS
Kpallle 1aTi BU3HAYCHHS Ti Ajtabami, 110 € B TEKCTI.

I'pyma icTopuyHHX JTiHTBOKYJIBTYpEM CTasla Haid-
BaYJIMBIIITM KOMITOHEHTOM Yy HAIIIOMY JIOCJIi[KSHHI.
Amxe caMe iCTOpUYHE MIAIPYHTS Jajo OCHOBY JIO

HaIMCaHHS POMaHiB. YMOBHO MpE/CTaBIICHI iCTO-
pUYHI peanii MOKHA TTOMITUTH Ha: CydacHi (Iepiof
40-50-x, mogatok Pyxy 3a rpomMaassHCEKi TpaBa adpo-
amepukanuiB y CUIA), nenanexke munyne (Ilepma
ta Jlpyra cBitoBa BiliHM, I[pomaasHchKa BiiiHa
XIX ct1.) Ta gaBHi (Cromitas Biftna XIII-XIV crt.).

Untilcomparativelyrecentlyinits history, Maycomb
County was so cut off from the rest of the nation that
some of its citizens, unaware of the South's political
predilections over the past ninety years, still voted
Republican — Ilopisusano newooasno y ceoiul icmo-
pii Metikom 6yé nacminoku iOpizanuil 6i0 pewimu
Kpainu, wo 0exmo 3 1020 MewKanyie, He 3HAIYU
npo noximuuni npucmpacmi Ilieons, i oani 2ono-
cysas 3a pecnyonikanyie. Komu B 50-X mouanmcs
MacoBi BUCTYIH MPOTH cerperaiii, peciyOnikaHcbKa
MapTisi XOJOAHO BiJpearyBaja Ha 3MilICHHS YOPHUX
i 6imux. Tomi nemMokparty Oyiu OUTBIN JOSUIEHUMH JIO
CKacyBaHHS PO3JIJICHHS TPaHCIOPTY, MICIb 3araib-
HOTO XapuyBaHHA, JEP)KaBHHUX YCTaHOB I O1JIOTO
Ta KOJIBOPOBOTO HACEJICHHS. AJle Ha Yac HaIMCaHHS
(xinenp 40-x) «lam, BapTOBOTO TOCTaB» yce Oyio
HaBnaku. PecmyOnikancbka maptis ABpaama JliH-
KoJIbHA Oylla 1HINIaTOpOM CKacyBaHHS paOOBIACHU-
urBa U micas mepemoru IliBHoWi B I'pomansHCBKiH
BiifHI HacTymHi 50 pPOKiB MPOJOBXKYyBajda TPUMATH
Kypc Ha Jibepanizm. CaMe TOMy aBTOp TOBOPUTb
«0exmo 3 1020 MEWKAHYIG... I Oali 2010CY8A8 34 pec-
nyonikanyie», MarOUu Ha yBa3i, 10 OUIBIIICTh Hace-
JICHHS MIBACHHUX IITATIB TOJIOCYBAIIN 32 IEMOKPATIB,
K1 OyTH TIPUOIIHIKAMH Cerperartii.

The county and the town were named for
a Colonel Mason Maycomb, a man whose misplaced
selfconfidence and overweening willfulness brought
confusion and confoundment to all who rode with him
in the Creek Indian Wars — Y npomy a63ami ['apmep
Jli moegHama BUTagaHi Ta peaybHi iCTOpUYHI (HaKTH.
[TonkoBHMK MeiikoMm — BuTaiaHa 0co0a, aje € IpoTo-
Ttunom reaepaia Enzapro /xexcoHa (3romom craB npe-
3UJCHTOM), SIKHH OpaB ydacTb y BiliHaX i3 IuieM’siM
MUCKOKI. «Moved farther north until his forces
become hopelessly lost in the forest primeval, where
they sat out the wars in considerable bewildermenty
HaTsKae, mo JI>keKCOH He BHUPI3HSABCS HEHMOBIPHOIO
XOpOoOpicTIO.

The Hundred Years’ War had progressed to
approximately its twenty-sixth year with no indications
of anything more than periods of uneasy truce. I'inep-
Ooua Ta amo3is Ha CromiTHio BiviHY (1337-1453) mixk
Anrmiero ta ®paHIlif0 HANTOBXYIOTh Ha INE OJHE
nopiBHsiHHS. OJIHI€IO 3 HAUBIIOMIIIMX TOCTATEH TOrO
gacy Oyma JKanna m’Apk, sky Oyno 3acymKeHO Ha
crniayieHHs1 Ha BOrHHIII B PyaHi «3a epech, BiTbOMCTBO
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Ta HOCIHHSI YOJIOBIYOrO OAsTY». 3BHUaiiHO, 1ie Oylo
TIIBKM BUINpAaBIaHHs, aJykKe BOHA IMOBea 3a co0010
BilichbKa Ta 3/100yJa JUBOBMKHY HHU3KY IEPEMOT, sIKi
3MIHWIN Xi7 BiffHW. OYEBHIHUM € TIOPIBHSIHHS MiX
Jxun Jlyizoro ta Opneancpkoro [liBoro. Ane He
00pa3iB 3arajiom, a MepeBIsTaHHs B YOJIOBIYNN OJIAT.
Joxun Jlyisi Takox Oyno HeoOXiAHO BUIpaBIOBYBa-
THCS TIEpe]] TITKOI 3a 11 MITaHIi Ta OJy3y 3 KOpOT-
KAMU pyKaBamH, sik JKaHHI miepe]] IEepKOBHUM CYIOM
3a HOCIHHS 400iT, TYHIKH Ta IITaHIB.

Il'apnep Jli BHCBITJIIOE  COIIANBEHO-TIOMITHYHI
ACTMEeKTH CYCHUIBHOTO XKUTTS 50-X pOKiB, siKi Oynun
JIAJIeK1 B1JI iJiealtiB T'yMaHi3My.

“How much of what's going on down here gets into
the newspapers?” “You mean politics? Well, every
time the Governor's indiscreet it hits the tabloids,
but beyond that, nothing.” ABTOp TOCHIAETHCS Ha
Ixeiimca ®oncona, ryOepHaropa mrtary Asabama
3 1947-ro mo 1951 pik Ha nepmuit Tepmin i 3 1955-
ro o 1959 pik Ha npyruii. Bin OyB oqHuM 13 mepmx
ryboepHaropiB [liBans, ski Manu JiOepaiabHI HACTPOI
moao antucerperarii. ¥ 1958 pormi BiH TOM’SIKITTHB
BUPOK, 32 SKMM YOPHOIIKIPOTO MOMivHUKa (hepmepa
OyJi0 3aCy/KEHO IO CMEpTi 3a Kpaaikky Ha cymy $
1.95. He3Baskarouu Ha BC1 HOTO JOCATHEHHS HA ITOCA/],
HOro ocoOHCTEe JKHTTS BBaKAJIOCS aMOPabHUM.
Y 1948 pomi BiH Mayi0 HE MPOTPaB MEPEABHOOPUOI
KaMITaHi1 gyepe3 TI030B PO BCTAHOBIICHHS OaThbKiBCTBA.
Uepes neB’ATh JHIB MICIS TI030BYy OE3MPUHIIMITHUN
@DoNICOH ONMMHMBCS TEpel MOICIbHUM areHTCTBOM
Barbizon Modeling School in New York City Ta momui-
JyBaB TIOHAJT COTHIO Mojeneil. Toxi OyB BHCOKOCHMI
piK, 1 AiBgaTa mpo3Bajd HOTo «XomocTsk Ne 1 y Buco-
KOCHOMY portii». Yepes Kiibka MicsIiB BiH moOpaBcs
3 IIBYMHOIO, Ha 20 pOKiB MOJIOAIIOO 33 HBOTO.

Penaktopu razer Hamaranucsi TpUMaTHCS HEUTpa-
JTETY, TOMY Maike He JPYKyBaJld CIpaBKHI MO,
skl BimOyBammcss Ha [liBaHi, a 3acMmidyBamu mpecy
OynmpBapHuMH TuTiTKaMu. Tomy JIxua Jlyiza i kaxe,
10 HIYOTO, OKPIM BHUTIBOK T'yOepHaropa, JIo Ta3eT He

MOTPAILISE.
“l mean about the Supreme Courts bid for
immortality.” — A maio na yeasi 3asasky 6i0 Bepxo-

6H020 cydy npo Oezcmepms. HacripaBai 3asBKa,
Mpo sIKy Maerhbcsi, Ha3uBaeTbes «bpayHn npotu Paau
ocituy. Lle cymoBwuii mporiec, ssikuii BU3HAB HETIPaBO-
MIipHUM HaBYaHHS OLIHMX 1 YOPHHUX MIKOJISIPiB OKPEMO,
ake cynepeumsno YorupHaausriid mompasui 10 Kon-
cratynii. Lle pimeHHst ckacyBallo IPUHIUI «PO3[Ii-
JIeHI, aJie piBHI», yXBaJleHUH 3a 58 POKIB 0 IIHOTO ITiJT
yac cymoBoro mporecy «Pobeprc mpotu boctony».
OOBHHYBaui BHCTYNMJIM 3 TE3UCOM, LIO pPacoBa
cerperatis, NPUKPUBAIOYHUCH MTPUHIUIIOM «PO3ALIb-
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HOCTI, ajie PiBHOCTI», HaCIIpaB/l HaJaBajia YOPHOIII-
KipoMy HACEJICHHIO TipIlli YMOBH JIep)KaBHUX OJar,
TaKWX SK HABYAHHS, JIKyBaHHA, 3aXUCT TOmIo. Omi-
Bep bpayn, oguH 3 00BHHYBauiB, 3a3Ha4YMB, 1110 HOTO
JIOHbKa Ma€ BiABIyBaTH LIKONY JUIS OiIHX, siKa Oyia
po3TamioBana 3a I’sITh KBapTaliB BiJl IXHHOTO JJOMY,
a He JUIs YOPHUX, HalOK4a 3 sikux Oyia 3a 21 KkBap-
Tal. BakmuBy poib y MATOTOBII MTO30BY Bimirpaia
HartionanpHa acorriarisi CIIpUstHHS TIPOTPECy KOIBO-
poBoro HaceneHHs. Lle Bennka rpoMajackka oprai-
3anist CLLA, 3acHOBaHa AJsl 3aXUCTY MpaB YOPHOTO
HaceneHHs. CbOTO/IHI BOHA € OJIHIEI0 3 HAHCTapIIIMX
1 HAMBIUIMBOBIIIMX OpTaHi3amii, SKi OOpIOThCS 3a
TpOMaISTHCHKI TIpaBa.

“Oh, that. Well, to hear the Post tell it, we lynch "em
for breakfast; the Journal doesn t care; and the Times
is so wrapped up in its duty to posterity it bores you
to death. I haven't paid any attention to it except for
the bus strikes and that Mississippi business. Atticus,
the state’s not getting a conviction in that case was
our worst blunder since Picketts Charge.” — Jl)xun
Jlyiza na3uBae razetry Washington Post s1ibepanpsHoro,
Wall Street Journal — xoHcepBaTtuBHOIO, a New York
Times — niGepaiabHOIO, sIKA HAMAara€TbCsl CUMYIIO-
BaTH KOHCEPBATHBHI IIIHHOCTI. Takok BOHA 3ramye
po OOWKOT aBTOOYCHUX JiHiMl y MoHTroMepi, KU
3rofIOM IPH3BIB 10 TPOMAISHCHKOIO pyXy 3a Ipasa
qopHOWwKipux. [IpuumHo0 OOMKOTYy cTaB apemr
Po3u Ilapkc, sika BiMOBHIIACS TTOCTYIATUCS MiCIIEM
Oimomy wonoBiky. Llporo x poky Oymo 3aapemiTo-
BaHO TI’SITh JKIHOK 1 ABOX JiTEH, a OMHOTO adpoame-
PHUKaHIIA 3acTpesivB Bofil. 3a iHiniarnBoo MapTina
Jliorepa Kinra yopHoIIKipe HaceneHHs MicTa Iporo-
Jocwiio OOMKOT MickkoMy TpaHcmopty. Lle BinOyBa-
Jiocst BrpoioBxk 381 mHs 1 Oysio Ha3BaHO «X0Ab00K0
3apaau CBOOOAM», aKe OUTBIITICTh TPOMAJISTH XOIUIN
Mk, TUX, XTO KUB JAJIEKO BiJ MICIsT pOOOTH, ITiJI-
BO3WJIM BIIACHUKH aBTO. Hacitikom 1iporo craio 6aH-
KPYTCTBO 0ararbOX TpaHCHOpPTHUX koMmmanid. Ilix
«that Mississippi business» MaeTbcsi Ha yBasi JIiHIY-
Banus 14-mtasoro EMmera Tima, miciist Toro sik 6ia
JKIHKa 3BHHYBaTHIA foro B momaranHi. Komm Emmer
BiJIBiyBaB poaudiB y mrtari Micciciri, BiH o3HaH0-
MuBcs 3 21-piunoro Kepomin bpasiH, jkiHKOIO Biac-
HUKa HEBEJMKOTO MPOJYKTOBOIO Marasuny. 3a ii cjo-
BaMH, BiH BXONUB 11 32 pyKy Ta IPOMOBHUB HEIIEH3YpHI
cioBa. Yepes KibKa THIB 11 YOJIOBIK 1 OpaT BUKpaIH
XJIOMTYWKA, BIBE3TN HOTO /0 caparo, Je >KOPCTOKO
MOOWJIH Ta BUKOJIONHU OKO. [liciist Iboro BOHM BHCTpe-
JTUTH HOMy B TOIIOBY Ta BUKMHYIIH Tillo B piuky. Foro
TiJIO 3HAWIUIM 3a TPH AHI Ta BIANPAaBWIM J0 Matepi
B Unkaro. Bona Bumarara, mo6 nepskaBHa TOXOpOHHA
cmyx0a xoBayia EMmeTa y BiAKpHTIH TpyHI, 06 yci
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Jrou OAYMITH )KOPCTOKICTh yOUBCTBA. JlecsATKH THCAY
NPUAILIA Ha HOTO TIOXOBaHHS, & CBITIMHM HOTO 3Hi-
BEUEHOTO TiJia OmyOJiKyBanu B OaraTbox KypHaiax
1 Tazerax, 3aCBiIUYIOUH MIATPUMKY 3 00Ky adpoame-
PUKAHCHKOTO HacelIeHHsS Ta HeOalayKuX OUTHX Tpo-
MaasH. Ha mpeBenukwii sxanb, ciinbHOTa Micciciri
cTaJsa Ha 3aXHUCT YOUBIb, 1 iX BunpaBnaiu. Aje uepes
MiCsIlb, BUKOPHCTABIIM MOMPaBKy MPO HENPHUILyC-
TUMICTh MTOBTOPHOTO MPHUTSATHEHHSI JI0 BiJIIOBIIaJIb-
HOCTI, BOHHU 313HAJUCS Y CKOEHOMY B IHTEPB’IO IS
KypHaiy. YouBcTBo Tiyura 3a3Ha49a€eThCsl K KIIFOYOBA
TOJIist, sKa ITiTHsUIa adypoaMepUKaHChKUN PyX 3a TPo-
MaJISTHCBKI TpaBa.

Jxun Jlyiza Takox mocunaethcst Ha OuTBy [ poma-
ISTHCHKOI BifiHM, sika Ha3uBanach «Artaka Ilikerray.
e ommu 3 emi3omiB ['pomamsHCHKOI BiliHH, KOJH
mixora Kondenepamii 3a3Hana 3HaYHUX BTpart, IO,
Ha JyMKy 0araThbOX iCTOPHWKIB, 3MIHWIO XiJ TMOMid
i IliBnenp mporpaB BiliHy. ToMy, KOIM BOHa Kaxe
«IIsl TIOCTaHOBA — Hallla HAMTripiia MOMHJIKA IiCIs
araku [likeTTa», 1€ 3HAYUTh, IO HEBUHECEHHS
BHpOKYy BOWBIIM EMMera Timna 1 ctajgo BUpImIaib-
HOTO TIOJIIEFO /T 9ac ckacyBaHHs cerperailii. [liBieHs
XOTiB 3aXUCTUTH CBOiX HEPO3YMHHUX CHHIB 1 JyxkKe
MOIUTATHBCS 32 1IE.

No wars had ever touched her, and she had lived
through three. Tyt matothest Ha yBasi Ileprma, Jpyra
cBiToBi BiffHM Ta Kopeticbka BiitHa 1950-1953 pokis,
y skiit CILIA 6oponucs Ha 6oui [liBnennoi Kopei npotu
Kopeticekoi  Hapomno-/lemokparnunoi  PecriyOmiku
(IiBniunoi Kopei, Kurato ta Pagstacekoro Corosy).

3 ICTOPUYHUMH peajisiMH TICHO TIOB’si3aHa Taka
rpyna JIiHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHIX OJUHHIIb, SIK MIEPCO-
Haumii. [lepconaurii € B 6aratbox BHITajKax mpoodiaema-
TUYHOIO YaCTUHOKO TIepEKIIaay, ajpKe MepCoHaTIIMA
MOKA3yIThCs TEBHI 3arajbHOBIJIOMI YUTA4YeBi OCO-
oucrocTi. 3BUYAHO, aBTOP HE MOXE HE BUKOPUCTO-
BYBaTH MEPCOHAIIN CYTO 3apaju TOro, mod ioro abo
i poboTy OyJ10 JIeTTIIe TTepeKyIa aTy.

Sidney Lanier must have been somewhat like her
long-departed cousin, Joshua Singleton St. Clair —
Cioni Jlanve mpoxu nHaeadyeas ixHb02o 0a8HO nomep-
n0eo poouua, Jocowya Cinrmona Cen-Knep *Cioni
Jlanmoe (1842—1881) — amepuxancokuil My3ukaum i
noem, cayoicue 6 apmii Kongpeoepayii. T. €. Hexpsa
BHUKOpHUCTAJIA PUMITKY 3317151 TIOSICHEHHS 1CTOPUYHOT
TIepPCOHaJIii, POCIHCHKUI TIepeKIanad He BUKOPHCTAB,
X04a 3a 3MICTOM IMOsICHEHHS Oyit0 HeoOXigHuM. [ oiro-
BHA repoiHs MOpiBHIOE cBOro Ky3eHa i3 Cinni JlanThe
4yepe3 IXHIO CIopiiHeHy cdepy AisIbHOCTI.

Cousin Joshua looked like a ratty Algernon
Swinburne — Kyszen [[icowya ckuoascs na posiio-
uenoco Anodocepnona Ceginbepna. 1likaBuM ¢akToMm

€ Te, o AmmkepHoHa CBiHOepHa Hacmpasai 4acTo
MOXHa OyJ10 TO0a4YUTH PO3IIOUCHHUM, aJK€ B HHOTO
OyB nerko 30yuMBUil Xapaktep. Uepe3 mcHXiuHHMA
po37am, a TaKoX Yepe3 aJKOTONI3M HOTO 3M0pOB’S
JIyKe TOTipImiIocs. Y HbOro OyB YKaxXJIMBHUH CTaH, i
rioro npyr Teonop HarsAaB 32 HUM.

“I want to be like Dr. Schweitzer and play until
I'm thirty.” — Xouy oymu, ax doxmop [llseiiyep, i
2PAMUCsl, NOKU MeHi He GUNOGHUMbCSL MPUOYsims. 3a
CIOXKETOM yce 3maeThes jorigaum: Jbxua Jlyiza He
X0ue BUXOIHTH 3aMiX, TOMY ITOPiBHIOE ce0€ 3 JOKTO-
powm, sikuii 6ararto 3100yB I HaykH i orpuMaB Hobe-
JIBCBKY MPEMilo, BUPYLIMB i3 OJaromiiHOI0 METOO
1m0 Adpuku. Ane Tyt € mubma ifnes. Bin Hanucas
Oararo mpailb Ipo HECIPABEAINUBE CTABICHHS OLTHX
KOJIOHIQTICTIB 70 apHUKaHCHKOTO Hapomy. ABTOpKa
I1e Ha 0YaTKy pOMaHy HiOUTO HaTSKAE PO CXOXKICTh
Jxun Jlyisu ta gokropa LlBeiinepa sik npuOivYHUKIB
00pOTHOM MPOTH pacH3MYy.

“Butthereis onewayinthis countryinwhichall men
are created equal — there is one human institution that
makes a pauper the equal of a Rockefeller, the stupid
man the equal of an Einstein, and the ignorant man
the equal of any college president. — Ta € 6 nawii kpa-
ini ycmarnosa, nepeo siKow 8¢t 100U PieHi — dncedpax
i Poxghennep, mynoconosuii i Etinwmeiin, uesienac
i pekmop ynigepcumemy. TyT MU MOXEMO TTOOAYNTH
TTOPIBHSHHSA 3 BiJOMUMHU JIFOIBMU, a came EifHmTei-
HOoM i Pokdemrepom. ElfHiTeiiH € moauHOMO, 110
BigoMa y BchoMy CBiTi, a Pokdemnnep € OGinbin cre-
U(IYHO 3aX1THO BiJIOMOIO JIFOJUHOIO. Horo pis-
BHIIE B AaMEPHUKAHCHKil KyJIbTypl € CHHOHIMIYHHUM i3
0e3MEXHUMU TPOIINMA, aJKe BiH OyB HalOararInor
JIFOTMHOIO Y CBITi B IIEBHUI MOMEHT.

I'pyna moOyTOBHX JIIHIBOKYJIBTYPHUX OIMHHUIb
HaOyBa€e HOBOTO BIATIHKY Ta 3HAYCHHS B HOBiH CUTY-
arii. Yce e, 1110 He iCHY€ B HalloMy 1mooyTi, € mo0y-
TOBUMH PEaTiIsIMH 1HIIO1 KyasTypu. Hampukan:

...tin-roofed houses set in the middle of swept
yards... — ..xamku ni0 OIAWAHUMU HOKPIGIAMU
6 niomemenux 06opax... LI ocobIMBiCTh «BUMETE-
HUX JIBOpiB» Oyia mpuTaMaHHa YOPHOIIKipOMY Hace-
neHHio. Bonu mpuBesnu 1eit 3suyait 3 Adpuku, ne,
o0 mo30yTHcs Oyp’sHIB, JIIOOW BHUMITAIH JBOPH
HauyucTo. T. €. Hekpsiu y KiHII KHUTH JIa€ TIPUMITKY,
y SAKii Tpo e Waerbces: «lliomemenuti 06ip» — mpa-
ouyitinuii 0ns 3axionoi Agppuxu wucmo eumemenutl
06Ip, Y Mpaouyio YOpHOWKIpT pabu npusesnu i3
00010 8 Amepury».

[HmmM npukiagoM moOyToBOT pealii, MosiCHEHHS
SIKO1 BaKKO 3HAWTH, € TaKud ypuBOK: Atticus Finch
shot his left cuff, then cautiously pushed it back. Bin-
CMUKHYTH MaH)XET 03HAYaJIO JIICTATH PyKaB COPOUKH
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3-MIiJ] pyKaBa IijpKaka Tak, 00 JeKiIbka CaHTUMe-
TPIB COPOUKHU OYJI0 BUJHO, @ Pa30M 13 HEIO H 3alIOHKH.
Ile Oyn0 3HaKOM rapHO BOPaHOTO 4OJIOBiKa. [HIIOHO
MPUKMETOI0 TAPHOTO TyaJleTy € KUIIEHHKOBHIA TO/INH-
HUK Ha JAHITIOKKY, SKHH TPaguIlifHO HOCHIM BCi
JOUKEHTIIBMEHHU. ATTIKyC, X04a 1 #Jie B HOTY 3 4acoM
(Maroun Hapy4HUH TOAMHHUK), YCE€ X 3aJHMIIA€ThCS
BIPHUM TPaAULISAM 1 CIIOTaaM.

SlckpaBWii  TpUKIAL ~ JTIIHTBOKYJIBTYPOJOTiY-
HOI OMWHUIl, KOJMU Oe3 (OHOBOTO 3HAHHSA KpaiHU
HEMOXIIMBO 3PO3YMITH CYTi, € TakuM: ...affair a la
the Birmingham country club set — ...owcano2ionutl
POMAHYUK Y OYCi MICMEUKOBOI NCe800apucmoxpamii.
TunoBuii BipmiHremcbkuii 3amicbkuii Ki1yo B Ana-
0aMi — 11e PO3KIIIHUI MAa€TOK, HABKOJIO SIKOTO PO3-
TaIoBaHi MO AT TONbQY, TEHICHI KOPTH, OacelHN,
cajil TOIIO. 3a3BUYail TOCTIMH TaKWX YCTaHOB Oyin
3aMOXKHI mianpuemiti. ToOTo cepeaHbOCTATHCTUYHUN
aMepHUKaHelb 3MOKe YSABUTH TaKWH 3aKiaj, ayke BiH
TPUMAE y CBOTH CBIIOMOCTI 3ryCTOK CBO€ET KYJIBTYpH.

Uncle Jimmy's defection caused not a ripple on
Alexandras bland horizon:her Missionary Society
refreshments were still the best in town. MicioHepchKi
TpyIH — Lie OpraHi3alii, CTBOpeHi MepeBakHO Ha 0as3i
€BaHTEIIIYHOI IIEPKBHU, 10 OyJH CIpsIMOBaHI Ha COL-
IBHY JSUTBHICTD 1 MIATPUMKY LEPKBHU. 31€0UIBIIOTO
JIO CKJIaIy MICIOHEPCHKUX TPy BXOMWIH JKIHKH, SIKi
MaJM HaWBHINE IepKoBHE craHoBHIIE. (OOOB’S3KH
MICIOHEPCHKUX TPYI BapifOBaJIHCA, aJie 3arajioM OXO-
TUTEOBaJIM  3a0€3IICUCHHST BHKOHAHHSI MiCii IIepKBU:
MIKJIyBaHHS TPO 0O€3XaTbKiB, KEepyBaHHS MOJOIIK-
HUMH OpraHi3allisiMi Ui KepYBaHHS CIIpaBaMU [ICPKBH
B poili BOJOHTepa. MIiCIOHEpPChKI TpymH pOOHIH
TIOKEPTBHU 33 UTS MiATPUMKH POOOTH 1HO3EMHHUX MicCi-
oHepiB. BOHM Takox JaBaii MOXIIMBICTh TTapadisiHaM
JKIHOYOT LEPKBH 3BUILHUTHUCS Bill pO34apyBaHb, aKe
JKIHKaM MPOTSATOM TPUBAJIOTO 4acy Oyino 3a00pOHEHO
OpaTu y4acTh y KepiBHHUIITBI IIEPKBOIO Ta CIYXKIHHI iH.
Ile Teopernunuii minxiz, ane [apmep JIi mae unradam
parioHajgbHe Oa4eHHsS TaKUX CIIJIOK Ta OIMHUCYE, YHM
HacnpaBai BoHM Oynu. B «YOutm mepecMiliHHMKay»
aBTOPKA BBOJHTH CIIEHY 3yCTpidi MEHKOMCBKOTO MicCi-
OHEPCHKOT'O TOBAPHCTRA, SIKE 310paocs 3aist J0CsT-
HEHHS OCBIYEHOCTI 3a JormoMororo biOmii, BIpoBa-
JUKCHHS TIOMIITIICHHS y CBOEMY MICIli Ta O0pOTHOU
MpOTH pacu3My. Alle HacmpaBai BCE 3aKiHUYETHCS
TUIITKAMH Ta OOTOBOPEHHSIM HEBAXKJIMBUX IOBCSK-
JCHHHUX TeM. ABTOpKa 300paxkye JIULEMIPCTBO JKIHOK,
AKi HIOUTO NeperMaroThCs Yepe3 MmpollieMr TUIeMeHi
MpYHIB, X049a Yy BJIAaCHOMY MICTi IIapIOIOTh pacu3M
1 HECTIpaBeTNBICTh, Ha SIKi HIXTO HE 3BEPTacE yBary.

Calpurnia had done it until six months ago, but
she was so old Atticus did more housekeeping than
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she, and she returned to the Quarters in honorable
retirement — Ammikyc Oinbute 3aumascs Ooomaut-
HIMU CRpAamu, Hidc 60HA, om 60HA U 6i0OVIA 00
HeepumsHcokoeo keapmany. A part of a town or city
having a particular character or use [English Oxford
Dictionary]. 3HaueHHs1 «4acTWHA MicTay (SKy OTO-
TOXHIOIOTH 13 PACOI0 YU KJIaCOM MPOKHBAIOUYHX TaM)
3’seunocs B 1520-x. Mperhes came mpo «Herpu-
TSHCBHKHID» KBapTals, ajpke, rmo-mepiie, KemmypHis
Oyna adpo-amMepruKaHKoIO, a TO-ApyTe, Y POMaHi HE
WIeThcs PO 1HII pacW Y COIiasbHI TPYIH, SKi
MorH 0 copMyBaTH LMK KBapTal, TUM I1ade IO
cioBo «Quarters» HaMCaHO 3 BEJIMKOI JIITEPU Ta Mae
BHU3HAUCHHUN apTHKIb «they.

Man of the Year by the Kiwanis Club, a postwar
Maycomb innovation, usually meant Young Man
Going Places. Kiwanis Club — ne mi>xHapoHa opra-
Hi3allis BOJIOHTEpiB, CTBOpPEHA JUI TOJIMIICHHS
BCHOTO CBITY. 11 OCHOBHUMH LIISIMH € JOIIOMOTa TITSIM
3 YChOTO CBITY, IOTIOMOT'a CIJIbHOTaM (OJHIH 32 OfIMH
pa3), HajaBaTy TEPUIOPSIHE 3HAYCHHS JIFOICHKUM
Ta [yXOBHUM, a HE MaTepiaJbHUM I[IHHOCTSIM KHUTTS
Ta CHOPHUATH YXBAJICHHIO Ta 3aCTOCYBAHHIO BHIIUX
COLiaJIbHUX, IUIOBMX 1 MpodeciiHuX CTaHgapTiB.
HameBHO, aBTOpKa MOKa3ye NUIIXETHICTH MOJIOIOTO
YOJIOBiKa, 00 MPOTHUCTABUTH CTABJICHHS JI0 HHOTO
TiTku OJIeKCaHIpH, MPEACTABHUII JTaBHHOTO apHC-
TOKPaTHYHOTO POMY, sIKa HE MPHUHME Yy CBOIO CiM IO
OJTHOTO 3 «O110i 1mBami». PacoBa HepiBHICTB, y KyIIi
13 COILIANILHOK, POOJISATh TAKUX XKIHOK, ik OJIeKcaH-
Jpa, CIIMUMU JI0 OyJb-SIKUX JIFOJIICBKUX JIOCSTHEHB!
TOJIOBHE HE T€, IO BiH JOCHT, a XTO BiH. [IxuH Jlyiza
3ragye mpo 00KEBITLHOTO Ky3eHa JKomya, sIKui, K
3raflyBajocs paHille, BUCTPEIHB y PEKTOpa CBOTO
YHIBEPCUTETY 1 3ro0M HOTpPanuB 10 O0KEBIILHOTO
noMy. Asie BiH ojivH i3 DiHYiB, TOMY 11€ HEBAXKIIURBO.

“No suh, not after she offered me a nickel the first
time — Hi, cep, omo mineku 00un pasz 8oHa xomind
damu Mmeni n’amo yenmie. Y 1BOMY (PparMeHTi
MU 6aunMo peariro «nickel» — Ha3By MOHETH B 11’ ATh
uenriB y Crionyvenux lrarax.

BucHoBku i nmpono3uuii. Y pesynbrari aHamizy
pOMaHiB MU 0a4uMO, 10 TXHI TEKCTH PSACHIIOTH Pi3-
HOMAaHITHUMH JIIHTBOKYJIBTYPHUMH ONWHHUIISIMH, SKi
CTBOPIOIOTH 00pa3 KpaiHW 3 HACEICHHSM pPi3HOTO
KOIBOPY IIKIpH, IO Mae Oarary icTopiro, i 1 icTo-
pist BILIMBa€ Ha CHOTOACHHS Kpainu. Pexiris Bigirpae
MIEBHY POJIb Y )KHUTTI KpaiHH, aJie JTFOH BKE CTABJISTHCS
JI0 Hel jienno ipoHiyHo. PoMaHu Takok 1ar0Th 3HAYHY
indopmariro momo modyty Amepuku 30-50-x poxiB
XX cromitrs. [lepcriekTHBY TOCTIKEHHS MU BOaJa-
€MO B aHaji3l 3aco0iB mepekaay 3a3Ha4eHUX JIHT-
BOKYJIBTYPOJIOTTYHHX OMHHLb YKPATHCHKOIO MOBOIO.
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Panchenko O. I. AMERICA OF THE 20™ CENTURY IN HARPER LI NOVELS:
LINGUOCULTURAL ASPECT
The article generally deals with the problem of studying the palette of linguistic and cultural units in
fiction. This problem is relevant because classical fiction is an inexhaustible source of linguistic and cultural
information that can supplement existing dictionaries and manuals. In addition, Harper Lee's second novel,
“Go Set a Watchman”, was published relatively recently (2016), so a comparative analysis of its linguistic
and cultural load with the author s most famous work, “To Kill a Mockingbird”, is relevant. The problems
of linguoculturology are in the center of attention of many linguists, in particular, V. N. Telia, V. A. Maslova,
G. G. Slyshkin, E. M. Vereshchagin and others. But the linguistic and cultural aspect of the description
of a country still remains out of the attention of linguistic and cultural experts. The aim of the article is to
analyze the linguistic and cultural aspect of the concept of country, in particular America of the first half
of the twentieth century, based on the text of Harper Lees novels. To achieve this goal, it is necessary to
solve such tasks as the accumulation of factual material for research, classification of selected linguistic
and cultural units, analysis of their significance and role in the perception of the country at this time. The texts
of the novels “To Kill a Mockingbird” and “Go Set a Watchman” contain a lot of allusions, catch phrases,
features of the local dialect, as well as real historical and political facts related to the period of the 30s of the last
century. Basing on the texts of Harper Lee's novels, we distinguish such types of linguistic and cultural units
as lexical and phraseological units, literary facts, proper names, word play, geographical, historical, everyday
realities and personalities. The last four groups are the most important for achieving the goal of our article.
Various linguistic and cultural units in the novels create the image of a country with population of different
skin colors, which has a rich history, and this history influences the present. Religion plays a role in the life
of a country, but people are a bit ironic about it. The novels also provide significant information about the life
of America in the 30—50s of the twentieth century. We see the prospects of the study in the analysis of the means
of translation of these linguistic and cultural units.
Key words: linguocultural studies, linguocultural units, novel, reality, personality, proper name.
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